
A1.26 Sinne und Wahrnehmung 
Zmysły i postrzeganie
https://app.colanguage.com/pl/niemiecki/program/a1/26  

Das Geräusch (Dźwięk) Hart (Twardy)

Die Stille (Cisza) Laut (Głośny)

Bitter (Gorzki) Leise (Cichy)

Süß (Słodki) Hell (Jasny)

Sauer (Kwaśny) Dunkel (Ciemny)

Salzig (Słony) Schmecken (Smakować)

Dreckig (Brudny) Riechen (Pachnieć)

Sauber (Czysty) Sehen (Widzieć)

Weich (Miękki) Hören (Słyszeć)

1. Dialog: Im Restaurant essen und genießen

Uwe: Wie schmeckt dir dein Essen? (Jak smakuje twoje jedzenie?)

Hannah: Ganz gut eigentlich. Die Suppe ist mir etwas zu
bitter, aber der Rest schmeckt mir sehr gut. 

(Właściwie całkiem dobrze. Zupa jest dla mnie
trochę za gorzka, ale reszta smakuje mi bardzo
dobrze.)

Uwe: Ich finde die Suppe nicht bitter, aber meine
Nudeln sind zu salzig. 

(Ja nie uważam, że zupa jest gorzka, ale moje
kluski/makaron są za słone.)

Hannah: Das ist komisch. Meine Nudeln waren gar nicht
salzig. Ich musste selbst Salz dran machen. 

(To dziwne. Moje kluski/makaron wcale nie były
słone. Musiałam sama dodać sól.)

Uwe: Wie kann das denn sein? Wir haben doch beide
dasselbe Gericht bestellt. 

(Jak to możliwe? Przecież oboje zamówiliśmy to
samo danie.)

Hannah: Na ja, ansonsten finde ich das Restaurant wirklich
sehr schön. Alles sieht sauber aus und es ist sehr
leise. 

(No cóż, poza tym uważam tę restaurację za
naprawdę ładną. Wszystko wygląda czysto i jest
bardzo cicho.)

Uwe: Ja, du hast recht. Man kann in die Küche
hineinschauen, und es ist trotzdem nicht zu laut. 

(Tak, masz rację. Można zajrzeć do kuchni, a
mimo to nie jest zbyt głośno.)

Hannah: Ich finde auch die Beleuchtung toll. Hier ist ein
sehr beruhigendes, nicht zu helles Licht. 

(Podoba mi się też oświetlenie. Tutaj jest bardzo
kojące, niezbyt jaskrawe światło.)

Uwe: Aber dafür, dass dir dein Essen nicht so gut
schmeckt, ist dein Teller ziemlich sauber. 

(Ale pomimo tego, że twoje jedzenie nie smakuje ci
za bardzo, twój talerz jest dość czysty.)

Hannah: Ja, ich finde es sehr schade, Essen wegzuwerfen. (Tak, bardzo szkoda mi wyrzucać jedzenia.)

1. Wie findet Hannah die Suppe?

a. Sie ist ihr zu bitter. b. Sie ist ihr zu sauer.

c. Sie ist ihr zu salzig. d. Sie ist ihr zu süß.
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2. Was sagt Uwe über seine Nudeln?

a. Sie sind zu salzig. b. Sie sind zu hart und zu süß.

c. Sie sind ganz ohne Geschmack, nur bitter. d. Sie sind sehr weich und nicht salzig.
1-a 2-a

2. Gramatyka: Stopień wyższy 
Komparatyw to forma stopnia wyższego przymiotników.

1. Stopień wyższy tworzy się przez dodanie do przymiotnika końcówki -er.

2. W przypadku przymiotników kończących się na -er lub -el może dojść do uproszczeń, aby ułatwić
wymowę (sauer > saurer, nie sauerer).

Adjektiv
(Przymiotnik)

Komparativ (Stopień
wyższy)

Vergleich (Porównanie)

laut lauter
Das Geräusch ist lauter als die Musik. (Dźwięk jest głośniejszy niż
muzyka.)

weich weicher
Das Kissen ist weicher als der Stein.  (Poduszka jest miększa niż
kamień.)

sauer saurer
Die Zitrone ist saurer als die Orange. (Cytryna jest bardziej
kwaśna niż pomarańcza.)

teuer teurer
Mein Computer war teurer als mein Handy.  (Mój komputer był
droższy niż mój telefon.)
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1. Die Musik von oben ist ________________________________ als der Verkehr auf der Straße.
a.   lauter  b.   laut  c.   lautest  d.   lautere

2. Im Besprechungsraum ist es ________________________________ als hier im Großraumbüro.
a.   leiser  b.   leis  c.   leise  d.   leiseer

3. Der Käse ist ________________________________ als die Suppe.
a.   salzig  b.   salzig als  c.   salziger  d.   am salzigsten

4. Dieses Zimmer ist heller als das Schlafzimmer, aber der Teppich ist ________________________________
als der Boden hier.

a.   weicher als  b.   weicher  c.   weich  d.   weichste

1. lauter 2. leiser 3. salziger 4. weicher
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3.Ćwiczenia

1. E-Mail 
Dostaniesz e-mail od swojej przyjaciółki Anny. Była z tobą w restauracji „Bella Vista” na kolacji
i prosi cię teraz, abyś napisał krótką ocenę online i najpierw wysłał jej swój tekst.

Betreff: Unsere Bewertung für „Bella Vista“

Hallo,
gestern im Restaurant „Bella Vista“ war es schön, oder?

Mein Essen war sehr salzig, aber dein Dessert war so süß und lecker. Im Restaurant war es
angenehm leise und das Licht war nicht so hell. Das fand ich sehr gut.

Ich möchte eine Bewertung auf Google schreiben. Kannst du mir bitte deinen Text schicken?
Schreib kurz: Wie schmeckt dir das Essen? Wie ist die Musik? Ist es dort laut oder ruhig? Gefällt
dir das Licht?

Liebe Grüße
Anna

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Das Essen ist ... / Im Restaurant ist es ... / Mir gefällt / gefällt nicht ... 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Dopasuj każdy początek do właściwego zakończenia. 

1. Der Kaffee schmeckt heute a. süßer als mein Duschgel.

2. Die Straße ist hier b. lauter als im Park.

3. Das Parfum riecht c. bitterer als gestern.

4. Das Sofa im Büro ist d. weicher als mein Stuhl.
1-c: Kawa dziś smakuje bardziej gorzko niż wczoraj. 2-b: Tu ulica jest głośniejsza niż w parku. 3-a: Perfumy pachną słodziej
niż mój żel pod prysznic. 4-d: Sofa w biurze jest miększa niż mój fotel.

3. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Der Kaffee im Büro riecht heute stärker, aber der frische
Kaffee im Café ________________________________________
besser und ich ________________________________________ den
Unterschied sofort.

(Kawa w biurze dziś pachnie mocniej, ale
świeża kawa w kawiarni pachnie lepiej i od
razu czuję różnicę.)

a.  riecht / riechst  b.  rieche / riechst  c.  riechen / riecht

d.  riecht / rieche
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2. Im neuen Großraumbüro
________________________________________ ich die Kollegen
lauter, aber ich ________________________________________ den
Verkehr draußen fast gar nicht.

(W nowej otwartej przestrzeni biurowej słyszę
kolegów głośniej, ale prawie wcale nie słyszę
ruchu na zewnątrz.)

a.  hört / hört  b.  hörst / hört  c.  höre / höre  d.  hören / hören

3. Durch das große Fenster
________________________________________ ich den Bildschirm
heller und ich ________________________________________ die
Stadt klar vor mir.

(Przez duże okno widzę ekran jaśniej i widzę
miasto wyraźnie przede mną.)

a.  sehe / sehe  b.  sehen / sehen  c.  siehst / sieht  d.  sieht / sehe

4. Im Restaurant ________________________________________ du
das Essen stärker, aber ich
________________________________________ den Kaffee lieber,
weil er süß und weich riecht.

(W restauracji czujesz jedzenie intensywniej, ale
ja wolę wąchać kawę, ponieważ pachnie słodko
i łagodnie.)

a.  riecht / rieche  b.  riechst / rieche  c.  riechst / riechst

d.  rieche / riechst
1. riecht / rieche 2. höre / höre 3. sehe / sehe 4. riechst / rieche

1. Gerne, unser Cappuccino ist mild und ein bisschen süß, nicht bitter. 2. Kein Problem, der Cappuccino ist weicher im
Geschmack als Espresso. 3. Oh, tut mir leid, mein Fernseher war an, ich mache ihn heute leiser. 4. Verstehe, ich passe auf,

4. Uzupełnij dialogi 

a. Kaffee bestellen im Büro-Café 

Kunde: Guten Morgen, ich nehme bitte einen
Cappuccino, nicht so süß. 

(Dzień dobry, poproszę cappuccino, niezbyt
słodkie.)

Barista: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Proszę bardzo, nasze cappuccino jest łagodne i
lekko słodkie, nie gorzkie.)

Kunde: Das ist gut, starker Espresso ist mir zu bitter. (To dobrze, mocne espresso jest dla mnie zbyt
gorzkie.)

Barista: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Nie ma problemu, cappuccino jest łagodniejsze
w smaku niż espresso.)

b. Ruhe im Mietshaus am Abend 

Nachbar: Entschuldigung, gestern Abend war es sehr
laut, ich höre jedes Geräusch durch die
Wand. 

(Przepraszam, wczoraj wieczorem było bardzo
głośno, słyszałem każdy dźwięk przez ścianę.)

Nachbarin: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Och, przykro mi, miałam włączony telewizor,
dziś go przyciszę.)

Nachbar: Danke, ich arbeite früh, ich brauche abends
ein bisschen Ruhe und Stille. 

(Dziękuję, rano pracuję, wieczorem potrzebuję
trochę spokoju i ciszy.)

Nachbarin: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Rozumiem, zadbam o to, żeby po dziewiątej było
cicho i spokojnie.)
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dass es nach neun Uhr leise und ruhig ist.

5. Ćwiczenia w parach lub z nauczycielem. 

1. Du bist mit Kolleginnen und Kollegen in der Mittagspause in einem Restaurant. Die Kellnerin fragt:
„Wie schmeckt das Essen?“ Antworte und beschreibe den Geschmack. (Verwende: schmecken, süß /
salzig, sehr lecker)

Das Essen schmeckt ___________________________________________________________________________________________

2. Du bist in einer Parfümerie und testest ein neues Parfüm. Die Verkäuferin fragt: „Wie finden Sie den
Duft?“ Antworte und beschreibe den Geruch. (Verwende: riechen, gut / nicht gut, ein bisschen stark)

Für mich riecht _____________________________________________________________________________________________

3. Du besichtigst eine Wohnung mit einem Makler. Im Schlafzimmer ist es sehr ruhig. Der Makler fragt:
„Wie finden Sie das?“ Antworte und beschreibe die Geräusche. (Verwende: leise, laut, die Stille)

Ich finde es _________________________________________________________________________________________________

4. Du kaufst Handtücher in einem Geschäft. Die Verkäuferin gibt dir ein Handtuch in die Hand und
fragt: „Wie ist das für Sie?“ Antworte und beschreibe, wie es sich anfühlt. (Verwende: weich, hart, sehr
angenehm)

Das Handtuch ist _____________________________________________________________________________________________

6. Napisz 4–5 zdań o kawiarni lub restauracji, którą znasz: Jak wygląda, jaki panuje hałas,
jak smakuje jedzenie lub napoje? 

Das Essen war … (sehr gut / zu salzig / zu süß). / Die Atmosphäre war … (ruhig / laut / angenehm). / Mir hat
besonders … gefallen. / Ich komme (nicht) wieder, weil … .

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Ważne czasowniki
Riechen Sehen Hören

er/sie/es riecht sehe höre
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